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A& AIEE

(BEE) AWF7Eix, —#HOMET A &l L T, RHNEE o LBEILT
BRSSO S8 & R CHEGGERIR D BN AT 5 L0 ) 2 L E2RFET 5,
WERBY S ST L PRI SISO RGERNICR CIR D2 W &2 3 5 Ok, HFr
FMESCITIETFEIM S SCE R UL O p - q ORI EBEZERH 5056 TUA
IR, BRI SC (& PRIMSIESD) 13 p & q & ORI KB EH R
WD EREREBE L TR ThHL L EET D, ZOBWREIL,
p-qEICRREBEBERHDL ZENMRNTHLZ EE2RADBLOT, ZDE
B S SRR SCT i > TV D DN R NI > T —HOHIET A D
MREMIAT L LN TE D, FoIHIT, BHOEMUTER BIZHFET
HARECEEN DD, ZOZRFHEOAIEIZ L0 RIFNSEC L HET
B ZIE ST KB TE 5%,

(F—7—F]) BWHRASRMESC, TRESRMC, ETRIB SRS, KRR,
ESEAOF=N U

1 [ZLCHIC

Palmer (1988) (2L 5 &, (1) OFMCITEIEAIT A (habitual actions) Z %K L T\
D (RIFEBRRBH, (1) @ ‘if |X ‘whenever” TE XX A Z LN TE, (1) 1%
‘Whenever John comes, Mary leaves.” &R %), 2@ (1) O X 5 ICHENITA %
RIS L% Dancygier (1998) & Dancygier and Sweetser (2005) 1% TH#FRAI S 3C)
(generic conditionals) & FEA TV DL,

IR om, AREEAEL, BUTERaA L NEMNIEE LT ESoELEGE &
MEZBO T 2 ITEHEZH L LT 5, AREHETDICHTY, BERERESTEI o
PR R PO A, INEGER, FEEE, SR, SREOHEEITEHOR LR L
2V, Flh, BEROBEENOWAWNWA LR TS > TS MR ER (BLE, K
KFBH) E AR 2 RHEIGE LT TS N7 HPFHBK L ERERLKICL LD ELE L
LT3, oW o7 n, ABITREK Laholzdt Ly, ZOFEHED T
B L BT 72n, B, KRBT L2 RHEZTIETORSEBETELZORMETH S,

! Dancygier (1998) 7% (1) @ X 9 72 & L& #RHISAT 3L (generic conditionals) & FE5 D



(1) If John comes, Mary leaves. (Palmer 1988: 153)

Dancygier (1993, 1998) & Dancygier and Sweetser (2005) 1%, R XDOFE2 ¥ A
7L LTI PRI S 3 (predictive conditionals) & T3E T IS5 {4 3C | (non-predictive
conditionals) Z#BHTW5, LLITD (2) & 3) BNENTh., TSRS EIE TR
MR OBITH D (FHARMESC L FET R SAFE T DOV T OFE LW B I R i
TITHOID),

(2) If she comes I will tell her everything. (Declerck and Reed 2001: 231)
(3) If Mary is late, she went to the dentist. (Dancygier 1998: 86)

PRI SR ST, BT RIC R 1T 2 B R LIFIETHIRISRMCTH % 53, Dancygier ©
NE D ITIER, RPRAISAE ST T HIBI SR 300 & 9 22 4o R5 - 5 o KR BALR 23
H5,

AFOBIL, —HEOHFET A FOFEREZE L T, BRPREYSIFE SO SR ENIE T3
MR SCDOFMFEEGHERIUC DT TV —ThHDENI ZEEZRTIETHD, I HITK
FaCl, MMAISH UL TIIRISMHSC & 36 L 7s RS A R D . £ O IR &
X, SRIRHETE EH L O ORRBRIIM L XA 2 THD, &) Z &N
fEfbsnsd,

2 TR — FPRINEHFXEFEFANEHX

A T8 5 & L7272, Dancygier (1993, 1998) & Dancygier and Sweetser (2005) (%
FAERESC (If p, (then) q) O FEE /05 & LT PRSI SCE FE TSRS E #27R
LTWa, Rificix, TRMOSEEEFETRHSEME IOV TOFRIEIT S,

.1 FRIMFHX

LT (4) T #RICITEHE (Declerck (1991a, b) OF 9 & Z A DB M) &
FEIEHL. (5) & (6) X, TnEThn I EEBEE, (REEBERT EMIENnD
LDOTHD,

(4) Ifit rains, the match will be canceled.

. (D) IR BN 5 BIEEEH O BiEE “generic” EFEEINDZZENLITLIZHDINETH
% (Dancygier (1998: 63); cf. Fillmore (1990)),
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(5) [Ifitrained, the match would be canceled.

(6) Ifit had rained, the match would have been canceled.
((4) - (6): Dancygier 1998: 25)

Dancygier (1993, 1998) 1%, (4) - (6) O X 5 7efilZ FHAISKIE L E A TS,
(X, R SCE TSR SCE ETIMBRM ST LI TASE L, 2O X5 I2nH

D HEMEIL TR ITERR ] (backshift) (I2H D L LTS, MADHMAIZINT, &Y
WA RS & 1, BRI ()T L > TEEUR (mark) SAUVTWD D IRFHNZ BRI R S LTV D I
MEYBUUATZRT &V 2L ThDL BlZIE, (4) IZBVT, rains (ZFEFRITITR
KW 2R L TV D BBUERHI Z R L T, £z, (5) OFRMEHINO rained 1%
REFFZFER L TV A NBERFIZE R L TVD, S5, (6) D&M (& )
i 8) ICHEE LBEO®R T AEHA Sh TV, 2o & 91, KFFENICE
RS D3 ) & 472 451F 3L % Dancygier (1993, 1998) & Dancygier and Sweetser (2005)
TR SRS E ATV DY,

THHISAESCIZ OV T, Dancygier (1998) 1&, ZDOX A 7 ORMELICEBITHp & q
EDOBfRIE TR EEH | (cause-effect chains / causal chains) DO HIFRZEI & L= D
ThoHEBRNTND, HELOEEOEREZGIHT 5 &, “what [the speaker] predicts is
rooted in the knowledge of the present, and arrived at as the knowledge of consequences the
present state of affairs may bring about via the knowledge of causal chains.” (Dancygier

(1998:46)) T 5,

.1 FEFRAMEHX
Dancygier (1993, 1998) & Dancygier and Sweetser (2005) (3¢ s % 5 1 T /e
WS SC A FE T RIS ST & A TN D, Dancygier H OFSAIZ LD &L FETRIM

2 Leech (1987, 2004) & Huddleston and Pullum (2002) % [ F#sf | (backshift) &\ 5 FHEE
Z ML TWabH 2, Dancygier (1993, 1998) & Dancygier and Sweetser (2005) & 1372 o 72 Bk
THWTWD, BlxiX, ko (1) 2B 5 ®EE N OEG understood 1%, ‘Tunderstand’ &
WO XDRFEBREINTZHDTHD LWV, ZTHIE—RICITRFHRI O —H & FETN 28R T
H5D,

(1) Zoe said that she understood. (Leech 2004: 107)

3 Dancygier and Sweetser (2005) Tix., (4) O® X 5 2 EMHEHWNIC I T 2 BhF O BLERH 1
“backshifting”, (5) & (6) ® X 9 ZR&MFHEINOBEERIT “distancing” STV 5D, LR~
b TWb,

4 Declerck and Reed (2001:231) (X, (4) - (6) DL I Bl FMHEXLD [ ) =B« RHE—
> | (canonical patterns) & FFA TW5, DFE D | FRIEHE L L IETF v ) =T - RE—
ERTRIEBLTHLELFER D,



R T R ITEEB 22T, FETHHIRM BT 28R £ 0#EEEZ
DY DONERT M ZFE~7 25 (Dancygier (1993: 417, 1998: 61, 62, 119), Dancygier and
Sweetser (2005: 122)), 2 £ ¥ | FETFRASEH BT 28 E A BN L - T
BRI TS, 22 TCO—BAIE ZMLH 42 i3 2 Bl 257 (Dancygier
(1998: 61))°.

Dancygier © X, Sweetser (1990) (2 X% T 27 I v 7ML (epistemic
conditionals) & TFEFEIT A MWISAF L] (speech-act conditionals) % FETFHIAZRMEL DT
MaMeELTRODL Iy E Lo TWVWD, TERAT I v Z7HEMEXOR L LT
Dancygier HIZLLTF®D (7) & (8) #ZIFTCW5, (7) & (8) OLKMEI L LHIEL, W
fie e O —RBHANC L > TRl S, MYEHEFRA T LI ICTHRENLE D TH
Do

(7) If she is in the lobby, the plane arrived early. (Dancygier 1998: 62)
(8) If she is not at home, she went to the dentist as planned.

(Dancygier and Sweetser 2005: 113)

(7) & (8) DHITIE, EHIZL > TERINTWVDHHERE (q IFRMAEIZL->TEIN
TWDHEE (p) LVKEMMICHITLTND, (7) & B8) DHICAO NS X Hiz,
Bt B A7 2 v 7 ST, p 3R R %2, X2 OFINEE L, 36 L FIEhE
KB RIA Z HERR (reasoning) L CUWNA6, SRR, (7) & (8) DHIIXEINZE 4L, ‘Ifshe

S PHIRISAESC & FETRBISRMELE SR CD FALZ A 7 L3R % & Huddleston and Pullum
(2002) VL TWDLTD (i) IF. BAFBEBEINTWRNOT, (1) IZIETRRSEMECE
SEIND,

(1) Ifhe bought it at the price, he got a bargain. (Huddleston and Pullum 2002: 748)

Huddleston and Pullum (2002) X Z Of] (i) ZBBSEMHECTE LTWAH, (i) D if ik (2)
E @) IR BN DB 7R B RSR EIX RO R B TD EE R D,
¢ Sweetser (1990) L= 27 I v 7 KX D EFEEZ “[Klnowledge of the truth of the
hypothetical premise expressed in the protasis would be a sufficient condition for concluding the
truth of the proposition expressed in the apodosis.” (Sweetser (1990: 116)) &Fik L T\ %, ZET
DI pRETHLIEM->TNDZ LT qEWOR@mETTIEOOFEKRMETHDL, L1D
Z & Toh D (cf Dancygier (1998: 87)),

F 72 Sweetwer (1990) %, LATF® (i) % “IfI know that they have to leave a message, then
I conclude that he’s gone already.” & /X7 7 L-— X L, Dancygier and Sweetser (2005) % (i)
% “My knowledge that the typing happened is a precondition for my conclusion about the loving.”
AL (FRIZEZEICLD). (i) & () BEBLLZERT I v IZ7EMTE SN T
W2,

(1) [Ifthey have to leave a message, (then) he’s gone already. (Sweetser 1990: 123)
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is in the lobby, the plane must have arrived early.” & ‘If she is not at home, she must have
gone to the dentist as planned.” & % L\WVEZWRZ£F->, & Dancygier (1998: 88) Tidik
_BENTW5, F7- Dancygier (1998: 86) (X, =tV 27 2 v 7 BSKMEITIE, p DA
qBRERE VI REBR T2V L D TH D (“[Tlhere seems to be no causal relation
between the content of the if~clause and that of the main clause”) & HilE-~XTW 5,

— 5, FEEEAT AWM SC o] & L T, Dancygier and Sweetser (2005) TIZLL F D (9)
NEF LTS,

(9) Ifyouneed any help, my name is Ann. (Dancygier and Sweetser 2005: 110, 113, 114)

Sweetser (1990) |Z X % &, FEEEIT ARG SCIL, “[Tlhe performance of the speech act
represented in the apodosis is conditional on the fulfillment of the state described in the
protasis (the state in the protasis enables or causes the following speech act)” (Sweetser
(1990: 118)) EHEINTWD, DF V| FHEIETAMFME L IE, FHTRIL T
DIFAT R DOEITIIRMFEH TRERENTWND ZLEDREIUMLFT L HDOTH D (cf
Van der Auwera (1986))’, %72, Dancygier (1998) %, a&1T 405X if filz>
WT, “[I]f-clauses can bear a relationship to the speech act performed in the main clause
rather than to its propositional content” (Dancygier (1998: 89)) L ik-_XTW\%, ©DF V|
FEREAT B SRMESCo if fi1E, EHOMBENE TIER < EHTEITI N D HETA &
o> TWnWa EWno Z L Th D, F£7- Dancygier and Sweetser (2005: 113) X, FEHEAT
WIS L2 DT “There is no predictive relationship” & 7| FEEETT 2 1 543
= 21 (5P IS 'gha ﬁ%hé%%iﬁw&fmfwé TAUIE, FERRTT A ISR SC
Wi p - q HORRESIIR W ERIBT LB TH 5,

I FRHMEREXLEEFABEHXOENE

Fifi TiL. Dancygier (1993, 1998) & Dancygier and Sweetser (2005) (2 X 2 Tl
S L IETREIRMSLERRN Le, RETIE. THIBSRMESCE IET RS E
W PO AT O T 7T —F LD b & EXEZ M T5 92 THHNTH D
Z L ERT, TDOEHIT, Quirk et al. (1985), Declerck (1991a, b), % L T Declerck

(ii) Ifhe typed her thesis, (then) he loves her.  (Dancygier and Sweetser 1997: 125, 2005: 117)

7 Sweetser (1990) IC LB &, LTFOFIX (i) OFBFHIZA>OERZIB XS (“state an
opinion”) & W I FHFEITAEZLITE I L TWNDHE NI,

(1) IfImay say so, that’s a crazy idea. (Sweetser 1990: 118)



and Reed (2001) |2 X BHF%E% 3.1 8L 32 HiClEBlT 25, £ L C33HiT, Znbd
DWFFED AT EORIER 2 FeH L, % 5 & U U 72 PRI S 3C & JE T30
FHEXENIFEOHINEUELE 0T L)X THAITHLEN) ZEERD,

3.1 Quirk et al. (1985)

Quirk et al. (1985) X4 % % 9° THEBESME ] (direct condition) 7> [#E & AF |
(indirect condition) 7T L TW5, LLF D (10a-b) N EESMOH] T, (11a-b) 23
MR DBITH 5,

(10) a. If you put the baby down, she’ll scream. (Quirk et al. 1985: 1088)
b. Ifyou ever touch me again, I’ll scream. (Quirk et al. 1985: 1092)
(11) a. She’s far too considerate, if I may say so. (Quirk et al. 1985: 1089)

b. Ifyou don’t mind my saying so, your slip is showing. (Quirk et al. 1985: 1095)

B L X, (10a,b) DX HIZ, p & q & OMICEENREEFROH D O TS,

SR & 1TZ2 O X9 RINEBURD R WRIAELTH D, EFE. (11a,b) TiL, p N E
Thiro2LBTHAO L, qIFETHY ., FHiqONEREETHLZ LT p DA
RITEAF L Ty,

3.2 Declerck (1991a, b) & Declerck and Reed (2001)

Declerck (1991a, b) Ti&, FMHEiDHFE L LT TIPS (open condition), [FA
PS4 1 (closed condition), {4851 (hypothetical condition), [/ 5 3%51F )
(counterfactual condition) 72 & DFEIAD KN RR I N TN D, BESMEL X, (12)
DOHNZH BN D L HIT, p TRIN TV D FENDELAGLHALIZ DOV TEE LT f kT
MWD > TV WEHEATE L, —MITIXEFE & ML (Quirk etal. (1985: 1091),
Dancygier (1998: 34) #ZM8), Z® (12) ® X 5 725313, Declerck and Reed (2001)
TiX TR P 5514 3C) (open-P conditionals) & FEXILTUV 25,

(12) 1 will be happy if we find a solution. [Bi gt - B K P 441 3C « 1 RLTE]
(Declerck and Reed 2001: 54)

8 Quirk et al. (1985) 1T EHESFAHIZ-DUVT “[Tlhe truth of the proposition in the matrix clause is a
consequence of the fulfillment of the condition in the conditional clause.” (Quirk et al. (1985: 1088))
LHELTWD,
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PHSESRIE &1, (13) DL 22, p DNEN IR EBEII T, GEL R p RETH D
ERMELTWADEMEZIE L. 20X 9 254 30T Declerck and Reed (2001) Tl T
$H P 55113 (closed-P conditionals) & FEIZAL TV 5

(13) A: (child in kitchen shouting to mother upstairs) Mummy, the kettle is boiling.
B: (mother) If the kettle is boiling you must take it off the fire.
(PASH ST - PASH P 4k 3CT (Declerck 1991a: 193)

Declerck (1991a,b) I, p DNENKRKICEWTEBELINR2WEA D LFELFENE
STWDLEEDOFMEE S EMEATVS, £ LT Declerck X, p DNENILLE
FEHREIN TRV, FLFBECBVWTEIRINARNTLENI ZEEZRLTND
St 2 R R & A TV 5, Declerck D438 Tl (14) 13MBEME DT, (154,
b) 1T EFFMNDHITH 5, Declerck and Reed (2001) (X, (14) & (15a,b) D L D
R EENE R T E P 254 3C | (tentative-P conditionals) & [/ 55 P §:F3C )
(counterfactual P-conditionals) & FEA TV 5,

(14) If you parked your car there, it would be towed away.
URAESAE - B E P Soh 3 - IREVE I £ ] (Declerck 1991a: 194)
(15) a. You would not say that if you were older.

[RCF LM« CFE P SM3C - RETER ZE] (Declerck 1991a: 194)
b. 1 would have been happy if we had found a solution.

[ e f - RF3E P S 30 - IRE I 252 T ] (Declerck and Reed 2001: 54)

(ARG (BE P RS0 L RCFREM (CFE P R 3566 —RICIFK
EIEEFEIND LD TH D,

3.3  Quirk et al. (1985). Declerck (1991a, b). & L T Declerck and Reed
(2001) IZHITHHEEREFRHFEX/EFANFHXOEDE

3.1 8k 3.2 #i CHFexIE. Quirk et al. (1985), Declerck (1991a, b), Declerck and Reed
(2001) (TR DR DGIEFEEMBL L T-, 2405 DWFFEIZITN < DR 2 L 6
N5, B zZiX. Quirketal. (1985:1009) iE. (16)- (18) @ X o 72 if HiNIZAEE L TV
% BB will I2oW T, THIERFIZ 3T D I HE] (present predictability) % #9

B THTIFFHNITEBN TS will I ZAERTED L LTWDR, Zhid. FHHN
TEHRKAEERLTCOWTHBAERR A EH SN VW) VL—LESFAI LT DHH



T, ZONL—IZHTHHN T — A EEDT-H DT 5 (Leech (1987: 65,2004:
64) & 2M),

(16) If the water will rise above this level, we must warn everybody in the neighbourhood.
(Quirk et al. 1985: 1009)
(17) 1If (as you say) he will be on holiday from tomorrow, I will try to contact him this
afternoon. (Declerck and Reed 2001: 149)

(18) If it’ll make you feel any better, we know now that it wasn’t your fault.

(Declerck 1991a: 203, Declerck and Reed 2001: 160)

Z 2T DL, EHESM A AT I HIN T will 2 TE 561497 — 2 & E D
TRBEZNL, IfHNTwill 232 & 20 it fiNE#ESEEEIES 20BN 5
HEWHZETHD, HlzxiE, (16) & (16) OPlZ R TH I I, (16" @ if HINIZ
will 2B L CTW A B2 (16) T, (16") IXEEESREZ /R L, (16") O pliq DE%
SIEEZFTIRRTH L% 2F 0 (16) ITBWT, plkqOm@EE SRR > TW5,
L2L (16) I2BWT, pliqiaslEE TN E VS LV E, Declerck (1984: 290)
& Haegeman (1984:487) N5 9 L 912, p X EHI q ZHEET 28-S T (motivation)
ELTHEELTVNDESIRETHD, 2D D, (16) D pldqDmE T
S qDOFEFELEORN->TND LEEZ. (16) X, (10a,b) = (12) O X 5 REHESMED
fléidp & ql DROMWENR RS> TWDH EF R 5 (121 E7R-7T 05, Dancygier (1993,
1998) & Dancygier and Sweetser (2005) D7 TiX, (16) - (18) 1LIETHIAY G4 3L,
(16" IX PRS- SCCTRiE T B2 - 7= A B | T 5),

(16") If the water rises above this level, we must warn everybody in the neibourhood.

(Quirk et al. 1985: 1009)

° Quirk et al. (1985:1009) (2 X 25 &, (16") O X 5 22l (EESM) FEUH/ZVWEKREZRL
TV 5 X (implausible sentence) TH H &9,

10 Declerck (1991b) & Declerck and Reed (2001) (Z#-3< &0 B (16) (ZPASHSIE/BASE P 4
xr vy Z LT B, EER. Declerck (1991b) & Declerck and Reed (2001) LA T D (1)
Eo(i) OEIEZFETT (1) & (i) 6] (16) ITHEER « EWRAICIEFITHEHELL T D).,
(i) & (i) IIPASESMEE P S CE#RL, (i) & (i) O p XTI INTRKGE
Ta—LTW3s &9,

(1) Ifthe water level will rise as high as this, then we had better evacuate these houses.
(Declerck 1991b: 427)
(i) Ifthe water level will rise as high as this, then we ought to evacuate these houses.
(Declerck and Reed 2001: 150)
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Tk MBS AT NI will BERT D EESESM SIS 2L R
LEIRHDHENVIEREZD2DIX. ZHZE D (16) - (18) D K D 2B wikk M % &
AET 5 72010, KRN TR Z R LT T will Tlilze < BLERHR 23 &
NHENI =T BB — A ERDTNETH DL, Fxix, p lTkRKE
ARTRIAVAERLTHWVWZ EZAEETHDEGIEERATRETHL L E X
Ho BT, T <HICETT D (193, b) & (20) ICAOGND X 51T, will xR
KEB G plfEHTE20T, will 2T Z2HIAM0IC p THEATE 2 LM XX
TiE7Z2 W,

KIZ. Declerck (1991a, b) & Declerck and Reed (2001) @7 7' 2 —FIZH &#[Ali) T
F X 9, Declerck (1991a, b) & Declerck and Reed (2001) DA IZ L5 &, (17) D
if FEPASSR M2 (18) D if fildBAMEEZ R L TWD, T D X 512, Declerck &
Declerck and Reed D43 3¥H D105 Tix if i IZBh LG will 3B L TV 2 &M%
HLTHHTD Z LT,

% 72, Declerck and Reed (2001) (2 & 5 & will IS D AR IR A 57~ 3 5 {5 B B 5
PSP S if fiINICHEH CE 2 L SN TWAD A (BLFD (192, b) &),
(20) O X HZBL P S 3Co if HiINIZE W TH will BAAN O Kk 2 R 3L Bh B 1
AR TE B,

(19) a. If, as you say, he must stay at home this afternoon, he won’t be able to help me.
(Declerck and Reed 2001: 204)
b. If (as you say) you would be able to open my safe, it is time I bought a more
sophisticated one. (Declerck and Reed 2001: 339)
(20) I will come if it would be of any use to you. (Shiratani 1994: 95)

Z DX 51T, Declerck & Declerck and Reed (& X 2 D3 ¥a 515 Tk, will 7217
T72 < will IS DR 2 R IEB B GRS if fiNICHE R SN TV D RIFCE —E L T
TS Z e TERN,

—J7. Dancygier & Dancygier and Sweetser DFFHAIZ L D &L (16) - (18) @ p IX

' Declerck (1991a) & Declerck and Reed (2001) [ ZLLTF D (i) & (i) &Z Bt
B P RIEXTHD E LTS, FIL (20) 1% (i) RO (i) & EWRMICHHFEFENICHIE
WIZHE LTS, wxIT, (20) 2B P &I E L CRIEZRWEF X 5,

(1) Iwill come if it will be of any use to you. (Declerck 1991a: 206)
(ii) I will come if my presence will be of any use to you. (Declerck and Reed 2001: 158)



B“HEBZZ T TIC—RBANZ X > TSN TWD DT, (16) - (18) 1LIETHIH
ZMHTH D, EEE, CENIC TPR © will AR TE S 0FEF IS
BWTOATH S (“Only in a non-predictive conditional --can a predictive will occur in
p”) & Dancygier (1998: 119) [Tk _XTW%, F72. (19a,b) & (20) O X D 72, if &
WIZ will IR OEBEEAN AR L T A ENIZB W TH, p T —MREHANC X > TE
RENTNDDOT, FETHARAELTH D%

Z D X 912, Dancygier & Dancygier and Sweetser @ T}l i) 5214 3C/FE T J A S F SC
EWS AW D & ARk & fEoR T 2 EB BN G (will LA O BB E b E ) 28
if fiWICAE L TV D RAENIFETRINRIEXTHL L) —H LG 525
ZEIMTE S,

A f# TlL Dancygier & Dancygier and Sweetser DFflA %2 & L2503, 74«
5 DOPFRIANHT 2 D vy 9 & Declerck (1991a,b) & Declerck and Reed (2001)
W KD RSO EITEE, p B S o AR (BLEMFR - /R 72 8) Lp D
FEHL - IEEBUTH T 556 LFOHIW - BBIEZIC K o T If p, (then) q & W9 H1E Z M4
L&D &ET5H5HDThH DS, Dancygier b 1R L7 s L o LT %8l
A 72 SERIFIR T if B2 2 imIc S W THET 22 ENARETH LD T
CEBR RS £ PSR IE T RIS I I T 5 2 8
23T E D), Declerck DML LV & A &2 FBIH R KIEThHh O o T HET
HZENTEDLNLTHD, £7-. Quirk et al. (1985) [Z X B0 FETIE L IR
IETRAVSAE UL will Z 1L CORKFEA R T 288G £ p ITEH L TH &
YL EEMEE LTS DOT, will 72 EFORKAERTEIENGL p IS T D
T SCENT TR SO EING r— A TH D E VI BN EZ TR, Zn

2 LT (i)-(iv) IZBWTH p i will EiEBloRERIEMFEH S TS ((ia,b)
TII begoingto, (iia,b) Ti& may, (iii) Ti% might, (iva,b) TITHEEMRNK %2 RT HEE
TN p THEAIRLTWD), 2oy, p FBFEEEZ T TICBRHAAICL > TE
RSN TWND DT, FETFHARLELTH D,

(i) a. If(you say) it is going to rain this afternoon, why don’t we just stay at home and watch a
video? (Haegeman 2003: 317)
b. If you're going to lose your temper, I’m not going to / won’t play.
(Huddleston and Pullum 2002: 211)
(ii ) a. Ifitmay rain tomorrow, let’s cancel the tennis game now. ([ 4~ 2005: 160)
b. If Paul may get drunk, I am not coming to the party.
(Papafragou 2006: 1696, Portner 2009: 146)
(iii) If you might buy a house in New York, you’d better consult Wendy.
(Declerck and Reed 2001: 106)
(iv) a. If the delegation is arriving tonight, we must see that we are ready to receive them.
(Declerck 1991a: 200)
b. If you are coming here on vacation next month, I hope we can meet.
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TS SC/FE PR SLE W O SRA Y v FD 1 O Th D,

4 BHBEHX
Dancygier (1998) & Dancygier and Sweetser (2005) 1%, FFRHISAFICE W 5 FFHO
FHXERDTND, LLFD (21) - (24) X, BHEHERESLOBITH 5,

(21) He gets angry if I leave the house. (Dancygier and Sweetser 2005: 95)
(22) If John comes, Mary leaves. (= (1)) (Palmer 1988: 153)
(23) IfI go into town, I take the bus. (Declerck and Reed 2001: 75)

(24) She glares at me if I go near her desk.
(Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 6th ed.)

FATHIZRIC L D &, BRI ICBIT S q i3 p ORETHDL LA TND
(Palmer (1988: 153, 1990: 175), Sweetser (1990: 123-124), Dancygier (1998: 63), Declerck
and Reed (2001: 74-75), Dancygier and Sweetser (2005: 95)), Z #ulX. #¥WFRAISIESLO
p & QIERREBETORDB S TEBRICH D Z L 2 EHKT 51,

# o1 EI T2 K 9IS, MRS SUIBEERIT R 2R T DO TH LM, EE

13 Sweetser (1990) (%, Dancygier & 23FEFRAYSAE L & FESH] (e.g. (21) - (31)) & TNAEEM
3] (content conditionals) & U9 Z3FEIZAIL TV D (Sweetser DOFEFAAIZ I I A NEFM X
<‘: X, p kg E@FHEJ .%F%g{+@§>é7k1¢j(%?a“ﬂ‘) FEFE, Sweetser 1L, LLFD (i) OFF

FEAD 1 DI TINEGEEK] (content domain) DFAZFBEH . (i) % “Whenever, in the past,
he was gone before their arrival, they were obliged to leave a message” (Sweetser (1990: 123-124))
ERT T —=ALGD BTN D,

(1) If he was already gone, (then) they had to leave a message. (Sweetser 1990: 123)

WLTD (1) & (i) OBIOERFIZIEET DL, ZOFOEHIZIAMOBEEIITEE*ET
DT, LL, ZOXIRBAIGRIISEELE L THRDIL TV S, Dancygier and
Sweetser (2005) (2L % &, (1) IX “in general, boiling of water is conditioned by heating to 100
degrees” LR 115,

(1) Ifyou heat water to 100 degrees, it boils. (Dancygier and Sweetser 2005: 96)
(ii) Ifyou heat ice, it melts. (= (29)) (Dancygier 1998: 64)

% 7=, Dancygier and Sweetser (2005) (2 & 5 & MBFEISE O EHITIT—MITEITND
LZAD TEEEME/FME] O will BERTE S, UFO (i) 1EHPRIEMESCT, (i) @
FHiF O will T ThRek) SREEN 2 HETH S,

(iii) If you heat water to 100 degrees, it will boil. (Dancygier and Sweetser 2005: 100)

ZOXDIT, ISR D p & qid TAHOEBEITA] OMIZ TR - 8 O R
%%T;kﬂf%é £, RO (1v) (vi) OBNZR BN D X 912, RIS T T



AR SR SCO EHiZ, IRD (25) - (28) IZH. B35 X 9 1T usually X° always & VYo
ToHlE & i TE 5,

(25) IfJohn comes, he usually works in the garden. (Palmer 1974: 140)
(26) If John came, he usually worked in the garden. (Palmer 1974: 140)
(27) If John comes, Mary always leaves. (Palmer 1990: 174)
(28) IfJohn came, Mary always left. (Palmer 1990: 174)

F 2. BRSSO, RO (29) - (31) DXL H I “if’ & ‘whenever’ TiE
TR RERBIN D D,

(29) If/Whenever you heat ice, it melts.
(30) If/Whenever you press its tummy, it squeaks.
(31) If/Whenever you pressed its tummy, it squeaked.
((29) - (31): Dancygier 1998: 64)

Palmer (1988:153,1990: 174) (2 k2 &, Z D X 5 R2FNZF 1T 5¢f IL ‘whenever’® @
EWEFFSTWDEOICAZ 20, ZOMPITMEH S CW 2 BEGE R HEME CH 5
TEICED, ZHIEEI NS Z EmE VD L (29) - (31) @ if A whenever T X i
2 HIDDIE, A 4T % #hE 75 B BLAE Ry i) 72 20/ B LS Rl R & v 5 B
M O EhGE OFF ORI L A 006 TH - T, if HIKIZ whenever D EWN&H 5 DI T
X720, LnH ZETHDHY,

PLEARFICIX, JEATHFRICHE D & MBRIEE ST p & q BT E BN 21T 4 %
KTLRUELXTHDL VWD) Z L E R,

MOBME] bRITENTE D,

(iv) If you press its tummy, it squeaks. (= (30)) (Dancygier 1998: 64)
(v) Ifyou pressed its tummy, it squeaked. (= (31)) (Dancygier 1998: 64)
(vi) The neighbor’s dog barks at me if I go into my garden. (U 4 XK LmFEEES 3 hR)

15 Dancygier and Sweetser (2005) 1%, MHAISELEL D p & q (XBBFIBREREHIF XA & 5 Lk
RTNDLB, THITHRHRISRMESIO p & q ifﬁfﬁ#ﬁﬁﬂﬁxfﬁ’i’k L% EMENE N 5 e
o T, (26),(28),(31) OHFNIRINTND L HIT, BEISEMHCO S & EHICTmE
R OEHT 2N TEDLLEFR D,

16 fﬁf’fﬁ’]*#ﬁ# B ITAZ R T O L, PHIBSMHESCE 1 ERY 01782776
DThD, FEE, LLTO (i) & (i) OFlcAND Koz, FRIMSEMAESEL, tomorrow
<° tonight kb\Oﬁ 1ERY OITHE2RT ZEDTEDE ﬁki‘?t“(%é
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b BMMEHEXXIZOVTOESR

0.1 FHXIZHEITS p- 1 HORRERFR

22fiT, 2B AT X v VIR E HFEITHHIRMELXDOELHIZBWTH, T
BE S SCZIE p BIRIK T g B Z OFER & v 5 REBERIZZRWE WS Z & & Rz,
L2l BAFD (32) - (36) ImRENTWDE I, p-q MICKHEBEFROH HIET
BE S SC OB B D,

(32) Ifthey caught the noon train, they will arrive at two. (Edgington 2003: 395)
(33) [Ifit’s raining, we won’t go to the park.

(— ‘Since it’s raining, we won’t go to the park.”) (Comrie 1986: 89)
(34) If John is rich, Mary will probably like him. (Tedeschi 1977: 632)
(35) If my son is alive, I’ll be so happy. (Smith and Smith 1988: 348)

(36) Ifit is raining heavily now, I will go to the station to meet them.!’

INHLORICE TS p (L q BERFEEEZZ T TELT —RBAANCE > TR
TWHDOT, ZALDOPNIFIFETRHFNLTH L, £ LT, Tnbofldp L ql
OMICIZREGEE CORDB SRR H L L E2 D, ZOXIICFEZHaELE LT,
p - q IR EBIGR D 72 W IE T RIS SO if Hild only TIEA T X 220 2% ((37a, b)
Ot 2 2 ), p - q BICKEBRDO & 5 IETRAIRMELMESCTIER, if #iz only
TEMTE 5 (38) & (39) Dfil% & M)8, SR Edgington (2003) (%.(32) X ‘causal’
Th D Lk~ 72 Comrie (1986) IF. fHIlMND = X MZdH D L 912, (33) % since
HiTRFT 7L —XLTW5,

(37)a. If you are hungry, there are biscuits on the sideboard.

(Dancygier 1998: 90, 103, 124, Dancygier and Sweeter 2005: 40, 110, 113)

(1) Ifitrains tomorrow, the match will be canceled.
(ii) If she comes tonight, 1 will tell her everything.

7T UTF, HENTWAEISCZBWTEIHILORHE S TWAR WG] (17 12 @ (ivb) &
EI6D (i) & (i) OHFALEDD) TETCHRAT AT T 2w I7ETHD,

B JEFHPIRELD TN T E LT ERAT I v 75 STE REFEIT A &
VD SEEME YN E D ITRIEE A AR O EIRITR BRI S E TR S SO F UE
DEENETHIEERIETDHETHY, FARIT. ETRNEAECENSI BT TV —
HIEKIZEELRNDOT, ZORMETEZNOBEEICHRERD THETZWERES,



b. #There are biscuits on the sideboard, only if you are hungry.
38) They will get home by midnight only if they left at nine.
39) Only if you are going to Bath, can I give you a lift.

THkbl RSO p & q OB ORERERIE TS E FE TR
FHEXOELLOBMRISGENOPREIZ/R S, T CICAEEL 2, TIPS
Ep & qlOMICRFEEFTORPTZEREH D (2.1 Hi), UL TOE TIL, Fih
SCTHEFET A R &=T (5.2 i), TOMENT — 2, if HiohT 3V — LR
BIGMESC (R O PRI S 30 & FE PRI SR 30) 12 0 2 RFF I > W TR L
(5.3 fii). & L TRFRISIE XD EZEDILFTITOWTAEREN & 5354 500N T 5
(5.4 i),

5.7 BFMREXOHEBENRSIEL

LLF D (40) Ofl% BCW=72 & 720, (40) 1% Dancygier (1998) AS#FRIT S 3T
ELTHEFTWDHIDO 1 DThHD, 40) D p & qlicHZWIT A L, Zo#EEER
I, JRSZHEG (“1drink too much milk” & “Igetarash”) % Bl 5 HHANZHE- TV 5,

(40) If I drink too much milk, I get a rash. (Dancygier 1998: 63)

ZD XD, MBSO KM & FEEIT% TR A 2T Il o — BN
Lo TZDOHBHFRBEXPEH I N TVD, DRI, MHRIEM 0, EF LT3
IS SCIcEEN 5,

LU, BFRAISRIE ST, LT (i) - (i) OMFET A MRS X 9 TH
IS SCE A CHEREMIR 2 BV 2R3, (1) - (i) OFRET A MBI 5 if fiDiE
LS E R TH LI,

(i) DHELOERNE~ fHEZBEATRE) L D 0y
LUTFD (41) OB RENTWD K912, #FRISEME ST if i3 &30 AL
EANELS ZENTE D,

(41) ItisifI drink too much wine that I get dizzy. (Haegeman and Wekker 1984: 48)

TIPSR SO if fi b DRI OERMESNES ZENTED BUTO (42) & 43)
DBl & ),
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(42) It is if the student fails that the teacher will fire the TA.
(Bhatt and Pancheva 2006: 647)
(43) Itis if Bill comes home that Mary will leave. (Bhatt and Pancheva 2006: 667)

— 5. FET MRS O if filT KL OB RAMEICES 2R TERY LT
Bl & 2 M),

(44) *It is if you like her so much that you should invite her to tea.

(Haegeman and Wekker 1984: 48)

(41) - (44) DHIDE FEFRIASAE XD if Hild o2 LD E SN E ~BE TE 208,
RIS if B & RIS SO if iz b o b ELAMEB~BEITX S5 L0
ND,

(ii ) Under what condition... TE )41 5 B CDE 222 0155 D0 -

LLFD (45) & (46) (BT H B OFREHEIXZNEIL, TR L RIS
XD THD, ZDXHIT, THRIFISEMSCE BRSO if f#ilZH M T Under
what condition... TN H B DOE X272V 155,

(45) A:  Under what condition will you invite her to tea?

B: IfI see her again. (Haegeman and Wekker 1984: 49)
(46) A:  Under what condition do you get a rash?

B: IfI drink too much milk.

— 7. FETMMIEESC o if il M T Under what condition... TE 23 5 &/ L D
B2 BN (LT 47) 223z,

(47) A:  Under what condition should I invite her?
B: *If you like her so much. (Haegeman and Wekker 1984: 49)

PLEDS . PRSI ST & BRI SC @ if il Bl Under what condition... D
S SCIZ T 2B 2 L0 &5 08, ETRSEM O it FildEM TE 212720 57

W&o Ts, ZHUE, BIRIIITEFHIBRS RN E ) eV E T, Tl



A2 30 & RS54 3C T i Under what condition... TE 23 5 BEfSCIT X35 % %
ELTERZHIBRT 2 Z ENATEETH D08, FET MRS XTI Under what
condition... TENN D EEM I T 2E 2 & L TEHOHIBRIZIAARETH D &V D
FRICETLIND,

(i) if §i & 2 DR O S CITIIT 5 if Hi oA KL E
LT (48) & (48) Ofla A THE 9,

(48) You should meet her if she comes tomorrow if you love her so much.
(48")  *You should meet her if you love her so much if she comes tomorrow.

((48) - (48"): =i 5L 1994:79)

(48) OBNTT IR LD if Hi & IETHIIRMEL O if HizFZATHWD, ZOXD
72 if fiz 2 DR OSSRV TIE, PHIBSMHHET (if she comes tomorrow) 1X3ET
WA SFH (Gf you love her so much) KV & EFIZHWALEIZAERZ LT id7e s
g KEL (48) DX SIS, FETHRIRME 2 TS LY b BTV E
WZAER S EREKIC D,

RIS SCO SRR S . IETHIBISRMH & LT b i 256 FE TR SR
X0 EHFICHDIEICARLLRTE RS20, LLFO 49) & 49) #HCZ
D EEMERLED ((49) & (49) 2B 5 if it gets hot [T SAEEI T, if you
are interested (XIE TRIRIMFHI TH %),

(49)  Metal expands if it gets hot, if you are interested.
(49") *Metal expands if you are interested, if it gets hot.
((49) - (49"): % 2002: 112)

(48) & (48) OxtteinG ., PRIPISEMAEEITIETRASRMEE L0 b EH & OO
ERRNEF XD, 2O L, IETRNSEE X TSR EE LD %Kk"):T%J_J:
L0 EMOBBIZMEL TS ENS Z LA RL TS (EE. &5 (1994) |
(48) 12T, if you love her so much |3 X'Bijg I+, if she comes tomorrow £ ¥ & |
DOHEEIZE LTS EFmETWD), RIS, (49) & (49) OXfL b | BFR S
HHTIETRAEMEH L0 b L & OO &N < FE TSR LB i b
RPRIRIEEI L0 b ELoBEICiiE L Tnd, L 525,

CITEMLTRERRTBEEWVWI RN —2b D, THIEL, RERISM: ST 1



AFRHISAT LD BRI - A AT

ETHIRIESCOREHi L TERNENI 2 TH D, &I DL, BFRISE
RO RMENITEENIT A 2R L, TR ORI 1 BIRY 0178 %K T
HLOTHLOT (W 16 M), Zhbd 2 Z A T7OFRMFHHALETD L. HEY
72L& 1 ERYOITHE TEENPEZLZ2PETHLHY, EEE, LTFD (50) & (51)
DOPNTERB S,

(50) *IfI go to the party tomorrow, if I drink too much milk, I always get a rash.
(51) *IfI drink too much milk, if I go to the party tomorrow, I always get a rash.

PLE®D (i)-(iii) OFFET A NOFERNS RS SUT TR SEESCEF T
MREIR O BN 2T 5L 525,

5.3 FEXDOEKRSFH

AET Cl, RFRSM ST E RIS TR CHGEMIED B0 E L, ZOIR %
WHIFETHHRIRMEX DO b D EITRR DLW T E2RFELTL, ZOZ b, T
BRI SC o if i E AR Lo i FiIZF Ch T 2V —Th D08, FETHISME
O Af P HIAO SIS RS S D iffi & X R oo T A —Th D EF
2520, 210

PLEMG, RAIRO X 5128895, THNSEM ST E RS0, p & q &
DN R H S BIR N o 5 = & & EWRASICR OB SLTh D, ZHL, ?’YE‘JE"J?&#F
SRS SCTIE p - g AIOREBER IR L EMR e & THD, LS 2
EEREWT D2, . ETHMEME T, DX O R EREEERFCLRVE LT

19 Takami (1988) &K (1994) 12X D & BFRAOSM T if @1 & FHIFSAE X o if Hilx
FCALEOBEICEL TS, &) ZEilkhsd,

0 KR - EEEWOIER TR & & PRIMSRE S ERBSEMESCTE. EH ORI
‘then AT HZENTEEN (LLTO (1) & (i) 228R), ETHHSELETTIE then
EATERWEHNS S (LLTFO (i) 228), b TRIBSH S L SRS SCIc E
TOROBBNTHDLEE R D,

(i) Ifyou go there, then I’ll go, too. [Tl 9514 3] v X S A GERREI 2 IR)
(ii) If Mary bakes a cake, then she gives a party. [ ¥ #5454 3]
(Dancygier and Sweetser 2005: 151)
(iii) Ifyou’re hungry, (*then) there’s some food in the fridge.
[FE T IO S S8 RRAT 209 5 1F 3C] (Declerck and Reed 2001: 364)

2 ST SRIESIC BT D p & q & ORBFRIZ OV T, Dancygier (1998: 63) IXEFEIC “every
occurrence of p can be predicted to bring about q” & b-X TV 5,

2ZPTFD (1) O plIBRFBEBEINTNDIDT, (1) X FRMSEMHELLE S 25, Dancygier
and Sweetser (1997) 12X 5 &, (1) 1Z1F A (humidity) &7 L EO@E X (TV’s functioning)



Do MENAE TRV E DT TIHE LD, ETRRISIE L, p - g O K R 8E R
B pn T & B FRAF U RF O S 2V 5 D TidZe < | p - q WO R SEHEHBIFR S &
52 L R EREBICE O TIEARAVEWI ZETHD, o0, TS
X, p- q BEOREHEEEPEREZFFSOZ EBMRHTEHAWVELTH S, Znid, HET
BESMSC2IE p-q BOREHSERRO H 503 H > THWVW (Fl 21, (32) -
(36) Tl AEHGET D, 1272, OREEEHBEMRIZIE TIE SR SCE S BRF OB
BMEBEDLZLOTIERNVWENY Z & ThHD,

(52)a.  THRIBISRAESC & RPRAY SRS
“p - qEORFEHEHBEGRN D 5 2 & & EWRRHEIZ RO S,
+p - q I OREBIRIIHE S LRI 2 & TH %,
b, FETRASM X
- q WOREEHBIRN & D Z & & BRI R D SCTIE A,
m-q%@l%%%iﬁiiﬁﬁﬁﬁ_&fi@wo

ZH9BZXDHE HIETOD 3 ODOMET A FOFERITRO LS IZHBI S NG, £7,
TRESA S« RS S if FiT RO E AL EICE T 2 0lext L, FETH
IS SC o if BT EAALEICE T RN E W I BRI (FiET A M (1) OfEE).
p-qﬁﬁﬁ%@%%ﬁ%%@ﬁﬁﬁﬁifip%EEME_Liéﬁ\ﬁ%@%%
ERAFIC R 2 WSO, p ITEARNEICE T 2V EF S5, EEE. LIT
OPNZRENTVD K 5T, E%Lﬁ%%%%@zﬁoﬁi:%mfﬁﬁ%%¢%
BRI TE 55 ((53a, b) 22 W), [RAEHE 2 B WA FF 72 70 WA SO TIRR R

IZF Y T D BN E AL TE 22 ((54a, b) )P,

D {T%ﬁ‘@TﬁJ&.%&ﬁf—ﬁﬁ)g’békb\ﬁ b, (1) ZEWEEFIZ, EAREERDO T
LERBRICEOVEELORBLZZTLOEALINERBHICEI WS, —FF, (i) ®
Ifﬂ@ﬁﬁ%%%%#lf&;é

(i) Ifitis humid, then the TV will work. [T 54 3C] (Dancygier and Sweetser 1997: 118)
(ii) Ifitrains, Tom practices tennis in the park. [#aFRAIS 1]

Fo (i) & (i) ICABND X I, PRIBSM S ERRISMESCIZBWT, qld p 20
%%%Kﬂ%&ﬁﬁ%%#:&ﬁf%é b, (i) - (i) OFFET A MER LRI
TR St 3 & R PREY SR SCIT p - q I ORI BGESHBIR 2 BRI > Z L OB TH D
EEZD,

B oAy (1994: 162) ([2X 2 &, (53a) @ because 1%, MENRED & LT, BEA/REER
DORFEREAFERLTEY 6%)®mwwei%5)74m“kbf FHEH R HERRBAR &
FLTWD, HAIZED E, (53) & (54) IZBT D (b) OIIEMEDZET because HiDE X VU
TAMICERLTWS &V, *E@F“#H%LT ITMENBER DT DOHRNESLTED LV D,



AFRHI ST LD BRI - A AT

(53) a. He is not coming to class because he’s sick.
b. It’s because he’s sick that he’s not coming to class.
(54) a. He is not coming to class, because his wife told me.

b. * It’s because his wife told me that he’s not coming to class.

((53a, b) - (54a, b): A7 1994: 162)

YIZ., Under what condition... TE i 5 M CIZx T2 & 2 128 W T, THIFNSE
PESC & PRI SCO FEENTHIBRCE 208, FETRNSRMA Lo EEHITHIBRCE 720
WIS BIRIT (MEET A b (i) OFER). THAISMAESC - AR TIE p & q
L OMICHRRRDE B D 2 & 2 B HICF SO T, £Hi q ITHIFRTE 5 (2
T8 q 2R LTH, REBBEMNEZNTWD O T p 720 THINEZ £ T H5 L Hfig
IND, EWVWDHZEEEWT D) B ETHAISRMA L. p- q MICHREREERLE S S
Z LR EREEEUCE 2 0o C L IET ISR SC o 16 q IXHIBR T E R (2T
RRBEFREA RN TR WO T, T q ZHIBRT S &, p KT CREZRTHFLT
HDHEFHEEI RN, LW H D EEERT D), M ERD,

BaET A b (i) OFERTH D, THHEISRIEEFRPRAI SAFETEIE TR SR8 &
D HEHIE DOFRERDE NI WD LG0T, PRI SR SC & ISR SCiE p - q

IR BB B D Z & 2 ERFFEUIC R S SCTh D28, FE TSI, £
DEWRRBEFRZRVEXTENG, EHA IS5,

ZOXIIT, WMEET AN (1) - (i) OFEFHRIL, PRI ST &R SIES0E
p-qMOREEBFARNH D 2 & &2 BWRFHI L T 2R TH 208, FE RIS
LIEZED LD R EWRRE AR WRELTHL OB THDL L F X5,

0.4 BFMEHXOERICET HEHR

52-53HTRZL 212, BHHIKESTD p & q oBEEERITR TinE S h iz
AN X o TR S L, MBS S OB ERBEHRICE DY, p & q & OO
WAEG AR B D Z & 2 MARIICR O R TH D, p & q B BHANC L - T
RS &9 OIEETRIISEESTORHETH Y | p - q A O K Fd 88 B 1R & 45K
FHZFRED &V DIF TRMNEEXORETH D, D L 212, WIS TL T3
MR SCORFE EFETHIMNSZLE SO BOELL LT HWHLTH D,

PLED S RIS, p & q OBEEEAS —RBANC X > TR S,
DpLqlOOREESFBER A LIRICFF OB L TH DL L HETE D, F4HIT
R X 20T, FATHIE T, MM p & q BN EENRIT 8 %2 R T 53T



HDHEERINTND, Lo UARIZ., BFRIERMASCE XN S L E, TS
L EIETRBIRMELDOZENZNIH D DR E N THET 5, Zhick v, 1T
e L v b RBIEZME (—BBENC X > THRENTWDS p & q 0K 54884 R

LV BIREE) IR DWW TR A ERET L2 ENmRELE D, T LTE
o, IS p & q W EIEMRITAZTRTOIE, p & qliZffEHINL TV 5HH)
A 78 A R L R R X B BRI N e WO MM I L 205 TH D LA &
5 (FAETE R Lok oI, BABLLE R 20 Bl 25 ke 7 2o 8 & 1308 1
BT 2% RT Z LN TED),

PLEARHICIX, THMERESCEIETRMSRETHO A FHE VO AN L, B
PRI S SC D E 3% & Mt LTz,

b “EMHFHXDREE

ATET T, #ﬁm*#ii$mm*#ikﬂbm;M%é%wﬁ%b625@
RRRSIE S, THIMSMSCE M XL DI p-q MORFHESEEEIH D L T
7= (5.3 fii), ZOZ L ETHMIEMSNTIIREEDOEANARETH L Z Enb,
MO IREIEICT D Z R TH L & PRI D, FE, BIRIEE O
WEEIIGFET D EE 2D (UL FOHlZ5),

(55) If John comes, Mary always leaves. (= (27))
(56) If John came, Mary would always leave.

(57) If John had come, Mary would always have left.
((55) - (57): Palmer 1990: 174-175)

> (55) 1THHHIRMEZOFI T, (56) & (57) IZHRPAIFMEXOREEDOH]ITH
% ((56) IZT—RITHBNTWD & ZADREEREDH, (57) F—RITHHATY
5L ZAHADIRERBETTORTHD EEZXD), £l LT (58) OB S E L
RIS SCTH D, (58) 122U T Dancygier (1998: 33) % “[Sentence (58)] could
describe Tom’s habitual behavior (as in Tom wouldn t be so hungry by noon every day if he
had eaten a proper breakfast).” LBl L CW\5, Z ORI (58) BMRELEILT
DI EDEMITEF DN

(58) Tom wouldn’t be so hungry if he had eaten a proper breakfast.

2 BI3C (58) 1. if Hi 2 TR SCORE R ET TR, iz THRRMESCORE
FERERXNETHMNLAIETH D,
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Gy

(Dancygier 1998: 33)

ZOE DT, MPHHIRMESLEREIEIZT D Z LITTRE T, T bR 3
THRMELE LG T LHMEDO D THDH L E R D AHITITRPRH RN OMRE
Ea o To D, RRIRIESCOMREET (52) 2RI 55T —F ThHhoH LS
A D

1 %W

AWFFEIE, FFRSAESCO S BRI PRI S E 0o S F6i & W TR %
BN E2THEN) L ERAE L, RIS SCCH TS p-q MO XTI
BREICB T 22L& THINREXNICB T 2ENEFAETHDL L e, £
LTy RWUFZEIE. PRIBISMESCE MBI p & q & ORI KRR EEHBELR 2 &
HIZEEEWEMBE L TR THD EME LT,

AHFZEDEFIT., HEOMET A b (Heageman and Wekker (1984), Takami (1988),
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A Semantic and Syntactic Analysis of Generic Conditionals

Abstract
This paper considers generic conditionals, which are presented in Dancygier (1998) and
Dancygier and Sweetser (2005). This paper, confirming that the protasis of generic conditionals
syntactically behaves similarly to that of predictive conditionals, shows that a generic
conditional has a cause-effect impact on the relation between p and q. Additionally, the present
paper argues that causality in predictive and generic conditionals is related to a semantic feature
inherent in these conditional constructions. This feature ensures that predictive and generic
conditionals must have causal chain relations between p and q.

In Dancygier (1998) and Dancygier and Sweetser (2005), generic conditionals are, by
definition, included in non-predictive conditionals. However, the presence or absence of the
semantic feature presented in this paper can distinguish between generic and non-predictive

conditionals.
Key words:

Generic conditionals, Predictive conditionals, Non-predictive conditionals, Cause-effect

relations, A semantic feature of conditionals
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